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AHTPOIIOIEHTPU3M SIK METOJIOJIOT TYHUA
NPUHIOUIL Y JOCIIIKEHHI HAYKOBOTI'O IIEPEKJIAZTY

Y cmammi docriosceno npunyun anmponoyenmpusmy Kk 0OUH i3 0CHOG-
HUX MemOO0N02IYHUX NPUHYUNIE CYUACHO20 NepeKiado3HA8Cmea ma 1ozo
npos8 y HAYKOBOMY nepeknaoi, 3 02150y Ha POl NepeKnadaya K mpaucis-
mopa HayKogux 3HaHb. Po3ensanymo numamHs Cni@eiOHOWENHA CY0 €EKmuG-
HO020 ma 00'ckmueHo20 6 nepeknadi Haykogux mexcmis. Ilpoananizoeano 3
no3uyiti AHMpPONOYeHMPU3My NepekIaoaybKi piuleHHs y 8i0MeopeHHi Hay-
KOBUX MEKCMIg i3 Pi3HUX 2ay3ell 3Hanb. Busueno npuuunu nepekiadaybkux
NOMUIOK, 3YMOGICHUX JIOOCbKUM HUHHUKOM, HABEOeHO albmMepHAMUGHI
npuiiomyu ma cnocoou nepexkiady 3 Memor 3anobieants 300am y nepeoayi
HayKko6oi inhopmayii ma niosuUWeHHs. AKOCMI HAYKOBUX Nepekiadie 3aza-
aom. Buceimaeno ooyinvouicmes nooanbuio20 00CHIONCEHH AHMPONOYeHm-
PUUHO20 RIOX00Y 00 HAYKOB020 NepeKaady SIK OOHO20 3 MEemOOONOSIUHUX
3acad ona opmysanus meopemuyHux OCHO8 HAYK08020 nepeknady. I11io-
KpecieHo HeoOXiOHiCmb Nepesipku 6 NOOANbUUX OOCTIONCEHHAX MONCIU-
60CHi CIBOPEHHS MeOPIi HAYK0BO20 NepeKnady AK pizHOGUAY CHeyidnbHO20
nepeknaoy, 3 02150y Ha HeOOCMAMHICMb 8UGHEHHS MemoOi6 ma NPUHYUNIe
NepeKkna003Ha84020 O0CIONCEHHS NePeKiady HayKOBUX MeKCmis.

Knrouosi cnosa: anmponoyenmpusm, mMemooono2iuHuil RPUHYUN, 0co-
bucmicmv nepexiadaud, HAyKo8ull Nnepexiao, nepexkiaoaybke piuleHHs,
nepexaaoaybKuti npUtiom, cneyiaibHa meopis HayKko8o2o nepexady.

CyJacHuii cTaH Teopii Mepekyaxy XapaKTepU3YEThCS HOBUM
OCMHCIICHHAM IPOOJIeM, 10 SIKMX HaJIeKHUTh 1 PO3pOOIEHHS KPUTEPiiB
Ta TMPUHLUUMIB nepekiany. [lepeknano3HaBCTBO HUHI BCE 4acTimie
3BEPTAETHCS 0 3M00YTKIB 1HIIMX HAYK — COIIOJOTii, ICHXOJIOTII,
AHTPOITOJIOTI TOIIO, IO POOWTH BUBUEHHS MEpPEKIIamy HIHCHO MiX-
JTMCIMILTIHAPHOIO raiy33to [7, c. 148].

CrorogHi HayKa Ipo MepeKiag PO3BUBAETHCS B MEXKaxX HOBUX Ha-
NpSMiB, OPIEHTOBAaHUX HAa PO3KPUTTS POJIi JIFOJIUHHM, SIKA 3IHCHIOE
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repexan. Y Mipy TOro, SK Y METOIUII MepeKiIamy 3'sIBISLIUCS MPoo-
JIEMHU, TIOB'S13aH1 3 AKICTIO MEPEKIATHOTO TEKCTY, CTABAJIO 3PO3yMIIINM,
IO pillleHHs TOTPIOHO IIYKAaTH B PyCii HOBUX aCHEKTiB, IOCEPE] TOTO
I OCHiIKyBaTH IepeKiaj] TEKCTY 3 MO3ULIN aHTPOIIOLEHTPH3MY.

VY dinocodii aHTPOMOLEHTPU3MOM € CYKYITHICTh IOIJISIIB Ha JItO-
IUHY K KIHIIEBY METy CBITOOYIOBH. [ICHXOIOTIYHOIO TIEPEIyMOBOIO
AHTPOTOLEHTPU3MY € OCOOJIMBOCTI YCBIIOMJIEHHS JIIOJMHOIO cede
cy0'ekToM CBiTOBiHOMmIECHHS [3, ¢. 33]. AHTPOMOLIEHTPU3M — II€ TIEPII
3a BCe ""METOJIOJIOTIYHUI MPHUHIIUIT JOCITIHKSHHS, 3TIIHO 3 SKUM JIFO-
JIMHA PO3TIISIAETHCS K IICHTP 1 HalBHIIA MeTa CBiTOOYI0BU. Y JIiHT-
BICTHIII BiH 3aCTOCOBYETBCS Y JIOCII/KEHHI MOBHU SIK TIPOAYKTY JIFOJI-
CBKOI MiSTIBHOCTI, MPU3HAYECHOTO JUIS TOTPEeO JIIOIMHU-TIOCEPEIHUKA,
3aco0y 30epiranHs ii 1ocBimy, 3HaHb, KyJIbTypH. bo MOBa icHye B Jito-
JIMHI, TS JIFOJJMHH 1 pealti3yeThes uepes moauny™ [6, ¢. 32].

AnTtpononenTpusM BigaeceHo O. KyOpsikoBoro [5] 10 0CHOBHHX
MPUHIMITB PO3BUTKY JIHIBICTUKK KiHIs XX cromitTs. Ha mymky
BUEHOI, "aHTPOIMOIEHTPU3M SK OCOOIWBUI TPHUHIUN IOCITIKEHHS
MOJISITAE Y TOMY, 110 HAYKOBi 00'€KTH BUBYAIOTHCS TEPII 3a BCE 3a
IXHBOIO POJITIO AJIS JIFOJIUHY, 32 iXHIM MPU3HAYCHHSIM Y XKHUTTEiSITb-
HOCTI JIFOIMHU, 33 IXHIMH (QYHKISIMH IJII PO3BUTKY OCOOHCTOCTI
JFOMUHM Ta 11 ypockoHanenus” [5, €. 212]. V Ham yac BUHHKIA I10-
Tpeba BIIPOAUTH TOCUTh THYYKHH MIPUHIHIT aHTPOIIOLIEHTPU3MY, IO
Jla€ 3MOTY MMO-HOBOMY IMOJUBHUTHCS HA MPEIMET HAyKH MPO TepeK-
NaJi, 1a€ MOXJIMBICTh YSBUTH MEPEKIIa] K MPOIEC i3 BUCOKUM CTY-
IIEHEM CBOOOIM OCOOUCTOCTI mepeKanaya.

VYemin 3a JI. AnekceeBoro [2], BBaKaEMO, 0 CHOTOHI MPUHIIMIT
AHTPOTIOLICHTPU3MY CTAa€ OJTHUM 3 OCHOBHUX METOJIOJIOTTYHHUX MPUH-
LUIIB Yy MEePEeKIaI03HABCTBI — 3'ABUJIHCS Teopii, B SIKUX 'TIepeKiaa-
4YeBi BIIBOAMTHCS POJb HE BepOaIbHOrO MEpeKoayBallbHUKA, aje
IHTEepIpeTaTopa CMHUCIOBOTO KOJY, 3aKIQJICHOTO Y JIKEPEILHOMY
tekcti” [2, ¢. 12]. Lleii mpHHIMIT JSKUTh B OCHOBI OY/Ib-SIKOTO THITY
nepekany, OCKUIbKM OyIb-sIKMH TMepeKia] € MPOsSBOM JIOACHKOTO
nyxy. Krnacuuni Tteopii nepeknmamy mnepemabavanu Juine 0O0'€KT
BHBUEHHS, Cy0'€KT Tepekiaay NMpH IbOMY ITHOpPYBalIH. AHTPOIIO-
HEHTPHU3M Y TPaIWLifHOMY PO3yMiHHI HE TOPKaBCs TIMOMHHOI MpH-
POIY IBOTO BHY AisTILHOCTI, IO MPU3BENIO JI0 CTBOPSHHS (opMalti-
30BaHUX METOJIB y HepeKIaaanbKii mpakrtuii [2, ¢. 12].
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[IpyHIMI aHTPOIMOUEHTPU3MY € HE MPOCTO O3HAKOIO CYyHacHOI
HayKH, BiH TaKOXX BH3HAYa€ NMPEIMETH OKPEeMHX HayK, 30Kpema
HAyKOBOTO Tepekiany. B aHTpomonoriyHoMy cCMHUCHIi Hayka Bizo-
Opakae 1HTENEKTyalbHY JisSUTBHICTh JIFOJIUHY, 10 JIEKUTh B OCHOBI
TepeKiTaay HayKoBHX TeKcTiB. OTke, memoro 1€l pO3BIAKU € TO-
CIIZNTH, SIK NPOSIBISETHCS NPUHIMIT AHTPOIOLEHTPU3MY B HAyKO-
BOMY NepeKJIaji — BaXJIMBO PO3TISHYTH MPOoOJieMy CIiBBiTHOIICH-
Hsl Cy0'€KTHBHOTO Ta 00'€KTHBHOTO B TIepeKiajii HAYKOBUX TEKCTIB,
3pO3yMITH POJIb JIFOJWHU-TIEPEKIIaiada K TPaHCIITOpa HAYKOBUX
3HaHb, PO3IMIIIHYTH MEPEKJIadanbKi pillleHHs 3 ypaxyBaHHSIM OCO-
OucToCTi mepekianaya, MpoaHali3yBaTl NPUUUHHU MEPeKIagalbKuX
ITOMUJIOK 13 TIO3HI[IH aHTPOIOLICHTPU3MY.

VY mmpokiii mepcreKTHBl BBAXKAEMO JOIUIBHAM JOCHTITUTH MOX-
JIMBOCTI QHTPOIOLEHTPU3MY SIK OJHOIO 3 MPOBIAHUX METOIOJIOTIY-
HUX TPUHIIMIIB MEePeKIIaJ03HaBCcTBA Y GOPMYyBaHHI MiJBAIUH TEOPii
HAYKOBOTO TIepeKIaay, po3pOOJIeHHS SKOT BBaKAEMO IEPCIICKTHB-
HHM Ha Cy9aCHOMY €TaIll PO3BUTKY CHELiaIbHUX TeOpiil mepeKiany.

ChOorojiHi B MepeKIiaJ03HaBCTBI aHTPOIMOIICHTPU3M HEe MOXKHA PO3-
TIISAAaTH 130JIbOBAHO — yCi ICTOPUYHI KOHIIETIIT Mepekany Tak 4u
IHaKIIe PO3TJIIaN TEKCT Ta JIIOAMHY, SKa Iel TEKCT CTBOPIOE, Ie-
peKiazae Ta cupuiiMae, y Hepo3puBHOMY 3B'S3Ky. MU MOTO/IKYEMO-
csa 3 1. AnekceeBoro [1], 0 aHTPOMOLEHTPU3IM Ta TEKCTOLIEHTPU3M
JOTIOBHIOIOTH OJIMH OJHOTO: AHTPOIIOLEHTPHYHI MiIXOIM HE IMOBHI
0e3 MOHATTS meKkcm, OCKUIBKHA TEKCTH € MPOIYKIEI0 Nepekianaja,
a TEKCTOLEHTPUYHI MiIX0AN HE MOXKYTh HE BPaXOBYBaTH JIOJCHKOTO
¢dakTopa. | moegHyIOThCS BOHH Y AisTIbHICHIN MapajurMi — came BO-
Ha J]a€ 3MOTY HANpsMOBI BPaXOBYBAaTH JOCSTHEHHS Cy4acHOI Teopii
HepeKyiafy y MPOAyKTUBHHUX AWAAKTHYHHX MOJENAX, YIOCKOHAIIO-
104X METOAMKY MiArOTOBKM nepekianadis [1, c. 186].

Hamzeryaiino 1iikaBuil 1 KOpUCHUIMA TS [Tel Hamoi poOOTH aHami3
MiXO/MIB 0 BHBYEHHS TEpEKIaay 3 TO3WIIA TEKCTOIEHTPHU3MY Ta
AQHTPOMOLEHTPU3MY HABOJHUTH JOCTITHHUIS CIIEHiaIbHOTO NepeKIaay
M. Jlopodeena [4], BUKOPUCTOBYIOUH KaTeTOpialbHy OIIO3HIIIIO
"00'€KTOIIEHTPUYHICTh — Cy0'€KTOIEHTPUYHICTS — 30CEPEIKEHICTh
JOCHITHULILKOT yBaru abo Ha 00'e€KTi mepekaay — BUXiTHOMY TEKCTi,
abo Ha #oro cy0'ekTi — mepekiaanaveBi. Ha gymky aBTopku, 00'€KTO-
IEHTPUYIHICTh CHIBBIMHOCUTHCS 31 3HAKOBUM (JIIHTBICTUIHHM)
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PO3yMiHHAM (hEHOMEHA MepeKiiaay, a Cy0 eKTOICHTPHUYHICTh BiAIO-
BiJIa€ IHTEPIPETATUBHIA MPHUPOJI MEePEeKIaqaIbKOTO IMPOIEeCy, IIOo
TAKOX Y3TOIKYETHCS 3 TPAJULIHHUM IOAIJIOM Ha J1Ba BUAU IMEpEK-
Jany: CueliaIbHUM Ta XyJOXKHIN nepekian. 3HaKOBUH MigxXiJ 3acTo-
COBYIOTh TIEPEBAKHO 10 MEPEKIIAAY CICIIAIbHUX TEKCTIB, IHTEpIIpe-
TATUBHUH MiIXiI — 10 MEPEKIaay XyI0KHIX TeKCTIB [4, ¢. 68].

VY nepeknano3HaBUMX CTYIisIX HHHI CIIOCTEPIraeEMo TaKy TEH/ACH-
IiI0 — B O0'€KTOLIEHTPHU3MI TEepeKiaay CrelialbHUX TEeKCTiB (y Ha-
IIOMY JIOCHIJDKEHHI — HayKOBUX TEKCTIB) TIPOCTEKYETHCS aHTPOIIO-
LEHTPU3M. Y LEHTP yBaru JOCIIJHHKIB MEpeKaay MoTparisie 0co-
OUCTICTD Tepekiazaya, IO CTAE AHTPONOLEHTPHUYHUM YMHHHUKOM
nporiecy nepekiany. [lepeknagad — He POCTO YYACHUK MIKMOBHOL
KOMYHIKaIliil, aje ¥, mepin 3a Bce, OCOOHCTICTh, BiJ| SKOi 3aJICKUThH
BECh XiJI I1i€] KOMyHiKaIlii.

AHTPOIOLEHTPU3M SK OJUH 13 METOOJIOTIUHUX MPHUHIIMIIIB 3a-
raJibHOI Teopii Iepekiaay YCHIIIHO 3aCTOCOBYIOTh Y JOCIHIIKCHHI
OKpEMUX BUJIIB Mepekiany. Y HayKOBOMY MEpeKiai el MPUHIHI €
HE MPOCTO MiATBEPKEHHIM TOTO, 10 MEPEKIATHUI TEKCT € TBOPIH-
HSIM JIIOJJMHU. AHTPOIIOLEHTPU3M HAYKOBOT'O MEPEKIIasy 3yMOBIICHHM
TUM, IO [IeH BUJ AisTIBHOCTI MOTPeOye BiJl 0COOMCTOCTI MepeKiaaada
OCOOJIMBUX I1HTEJNIEKTYANbHUX 3YCHJIb 3 OTJISAJy Ha ChemialbHUN
xapaxTep iHdopMarii y PKepenTbHOMY TEKCT.

AHTPOTIONEHTPU3M Y HAYKOBOMY MEpEKIaji TMOJSIrae y Iocii-
JOKeHHI TTUTaHb: AK MPOSBISE ceOe mepekianad K cy0'eKT mporecy
nepekiaay, K BiH CTaBUThCS JI0 TOTO, IO BiH mepekianae? Y Bia-
MOBi/Ib Ha TIepIIe 3alUTaHHS MOXKHA CKa3aTH, 11O IiJl Yac Po3yMiH-
HS BUXIJIHOTO CMHUCIY TepeKianad MepeTBOPIOE WOTro B TICBHUM
0COONMBHH, BIACTHBUI TIIBKU HOMY CMHCIH, IO BimoOpaxkae Horo
cyO'ekTHBHE 3HaHHS. Y HAyKOBOMY INepeKiadi, Ha BiAMiHY BiX
XYJIO’)KHBOTO, JIE aBTOP JPKEPEIHLHOTO TEKCTY W 0COOHMCTICTh MepeKiia-
Jada € 0COOMCTOCTAMU-KOHKYPEHTaMH, aBTOp 1 Mepekiaaad i3 ca-
MOT0 MOYaTKy HaJIAITOBAHI Ha JIiaJIOr Ta y3roJKEHICTh. [lepek-
Jlajad XyJI0’)KHBOTO TEKCTY € aBTOHOMHUM 1 CAaMOJIOCTaTHIM, TOJI SIK
MepeKIagad HayKOBOTO TEKCTY MOBHICTIO MIATIOPSIIKOBY€ETHCS TyMITi
aBTOpa. Y HalOUIBII 3aralbHOMY CMUCII TMTOHATTS aHTPOHOLEHTPHY-
HOCTI B HAyKOBOMY MEpeKaZi MOXKHAa TIyMayUTH sSIK HampykKeHy
yBary mnepekiaaada o "ayxoro” tekcry [2, c. 14].
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Moo craBieHHs nepekiazgaya A0 TEKCTy OpHUTiHaly, BapTo 3a-
3HAYMTH, 110 B YMOBAaX HayKOBOTO INEpeKany BiAOyBa€TbCs MOIU-
¢ikaris HOHATTS npolecy KoMmyHikanii. Ha BigMiHy Bix MOHOMOBHOT
HAYKOBOi KOMYHIKallii, Ie aApecaHT € aKTUBHUM YYaCHHUKOM CIIJIKY-
BaHHsI, Y MIXKMOBHIM HayKOBii KOMYHIKAIlii aBTOp OpPHUTiHATY Ta Iie-
peKiagay MiHAIOTHCS CBOIMU POJISIMH, 1 NEpeKIazay CTae aKTHUBHUM
YY4aCHHKOM HayKOBOTO CIiNKyBaHHA. llepexiagay mparHe CTBOPHTH
"06pa3 cebe sk mocmimgnuka" [2, c. 14]. CTBopenuii mepekiagadeM
TEKCT, KM BTIIIOE OCOOUCTICHI O3HAKH, IEPETBOPIOETHCS 13 CyD'€K-
TUBHOTO Ha 00'€KTHBHUI, BUKOHYIOUH COLiaJIbHY (YHKIIO, Ta CTAE
SIBUILIEM COILialbHOI JificCHOCTI. Bix mepekiagada 3anexuth, Y1 Ma-
TUME HOTOo IMepekiajl MOMUT y HAyKOBid CibHOTI. TyT mocrae mu-
TaHHS SIKOCTI HAYKOBOT'O MEPEKIany, OCKIJIbKM HayKOBHUH HepeKiIas
3aBX/IM TIOBUHEH OYTH OCMHCIICHOIO 1HTEPIIPETALII€IO.

Sk BiOMO, MOBa HayKH, SIK i MOBa XYI0KHBOI JIiTEpaTypH, BiJo-
Opakae TBOPYMI XapakTep MPOIeCy Mi3HAHHS, 10 1 3yMOBIIIOE TPY/-
HOLII Mepekiazy HayKoBOro TeKcTy. HaykoBuil TeKCT — 1ie CKiagHe
Ta O0araTo0iuHe SIBUINE, 0OYMOBJICHE 1 TEKCTOBUMH, 1 M03aTEKCTOBU-
MU UYWHHHUKaMH, SBHIIE, IO BijoOpakae ColialbHYy, KyJIbTYpHY,
IHTeNeKTyanbHy Ta iHU cdepu cycminecTsa [2, c. 5]. OTxe, MoBa
HayKH HENpocTa AN CHPUHHATTS 1, BIANOBIAHO, IJISl HEpEeKiIanmy.
Benuky posib anst ycmixy HayKOBOTO TepekKiamy Bilirpae ocobuc-
TiCTh TIepeKIIaiaya Ta il TBOPUUH MOTESHITIA.

Mu noromkyemocst 3 aymkoro JI. AnekceeBoi [2], 1o aHTpoImo-
HEHTPHU3M Y HAyKOBOMY IepeKyaai o3Hayae Te, 10 CTBOPEHHS TEKC-
Ty TMepeKyiay MOBHICTIO 3aJIS)KUTh BiJl 3AaTHOCTI MepeKianava 3po-
3YMITH BUXIJTHUH TeKCT. byab-Kkuii HAYyKOBUH TBip CTaBUTH IHUTaH-
Hi. SIKIIO mepekianad 3po3yMiB MUTAaHHS, OCTAaBICHE JOCIITHUKOM,
BiH CIIPHIHSB JIOTIKY aBTOpa, 1 1Ie € 3alOpyKOI0 aJIeKBaTHOTO Bif-
TBOpPEHHS TeKcTy. Han3zBuuaitHO BaXJIMBOIO AJISl TEOPIi Ta MPAKTUKU
HAYKOBOTO IIEpeKJIafly € OOIpyHTOBaHA aBTOPKOIO iA€s ABOCTYyIIEHE-
BOT MOJIeTIi HAyKOBOTO MEPEKIIaay, IO 3yMOBJICHA ABOMAa Pi3HUMH 3a
MPUPOJOI0 MUCICHHEBUMH TPOLIECAMH: CHPHUUHSATTSIM TEKCTY, B OCHO-
Bi SIKOT'O JIG)KUTh 3TOPTAHHS TEKCTY OPUTIHAILY; Ta CTBOPEHHS TEKCTY
nepekyany, 3aCHOBAaHOMY Ha PO3TOPTaHHI CMHUCIY BHSIBICHHX Ta
OCMHUCJICHHX HAayKOBHX TOHSATH [2, ¢.29]. ToMy B 3amporoHOBaHil
JOCIIJHULICI0 METOIUIl HaBUYaHHS HAyKOBOI'O IEPEKIaay TOJIOBHUM
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€ TPEHYBaHHS y CMHCIIOBOMY 3TOpPTaHHI HAyKOBOTO TEKCTY Ta BH-
3Ha4YeHHI Horo 0a30BMX KOHIENTIB. "3001" B HAyKOBOMY IepeKyaii
Hal4JacTile MoB's3aHi 3 HEMPaBUIBHUM 3FOPTAHHSM TEKCTY, TOOTO
3 HETIPaBWIBHOK IHTEpHpeTalicto KoHmenTy. Jlo yucna nepeknasa-
IBKUX HEBJa4 HAJIEKUTh TaKOXX HE3JATHICTh PO3TOPTATH TEKCT Y
BiATBOPECHHI IHIIOIO MOBOIO, IO BHUPAKAETHCSA Y 300X y Iporeci
mepenavi 3B'I3HOCTI TEKCTy SK OCHOBHOTO THITOJIOTiYHOTO Tia-
pameTpa HayKOBOTO TeKCTy. POpMyBaHHS [IUX YMiHb € OCHOBHUM
3MICTOM METOJMKH MepeKiaay HayKoBOTo TeKcty [2, c. 7]. Sk cBia-
YUTh MPAKTHUKA MEPEeKIaay HAYKOBUX TEKCTiB, TIOMUJIKH B MEPEK-
JaJi MOXKJIUBI TaKOXK Yepe3 HEeyBaXKHE CTaBJICHHS IepeKiagava a0
TEKCTy OpHTriHANy, HEpPO3yMiHHS IepeKiajadyeM MPUIHNHOBO-
HACTIIKOBUX 3B'SA3KiB y CKJIaJHOMY PCUCHHI OpPUTIHAIY, TOIIO — IIE
e pas migKpeciroe cnenudiky AisIbHOCTI IepeKiIanaya HayKOBUX
TEKCTIB, JI0 IKOTO BHCYBAIOTHCS OCOOIUBI BUMOTH.

[Tepexmagad HayKOBOTO TEKCTY i€ B MeKax IIEBHOI ifei abo
B IIPOCTOPi i7eH, OCKIJIBKU Ma€ CHpaBy 3 TEKCTOM, IO MiCTUTb T'OTO-
Be pimenHs. lle, 3maBamocss 06, HE BIIKPUBAE MOXKIUBOCTI ITOPO-
JUKEHHS 1HAMBIAYaTRHOTO CMHCITY, a 0OMEXY€E Imepekiagada BilTBO-
PEHHSIM TOTOBUX CX€M, TOOTO crepeorumizanieto. OnHak nepex me-
peKaziadyeM CTOITh 3aBJlaHHS BUSBUTH Ta MEPEAATH THII BiTHOIICHb
MiX OKpeMHMH KoHuentamu. Lle morpeOye Bijg HHOro MOrIMOICHOT
JSUTBHOCT] 13 3aCBOEHHS HOBHX IOHSTH CIIEIadbHOTO 3HAHHSI, IO
BKJIFOYAE Ti X MApaMeTPH, SKHUMU XapaKTEPH3YEThCS U NiSIBHICTH
aBTOpa BHUXIJIHOTO HAYKOBOTO TEKCTy. TOMYy MH TMOTO/PKYEMOCS
3 aBTOPKOIO [2, ¢. 17] y ToMy, 110 HEMPABWILHO BBAXKATH, III0 HAYKO-
BUH TIEpPEeKIIaJl XapaKTepU3yEThCS JIUIIE CTEPEOTHUITHUMH TPUHIIHIIA-
Mmu. Le#t Tun QismbHOCTI BTLIIOE  CTEPEOTUIIHI (aNrOpUTMIiYHI) IPHUH-
LUIHK i1, 1 BUIbHI, TBOPYI — MepeKiiaaadi HayKOBUX TEKCTIB JICMOH-
CTPYIOTh HAJ3BUYANHO IIiKaBi, HEMepeBepIlcHi, 1HIUBIIyalbHI pi-
LICHHS Y CBOEMY NPAarHeHHi BiiWTH Bif M1a0NOHIB.

SIK CBiTUMTDH MpaKTUKa MEpeKIaxy, HAHOUIbIII TPYIHOLI B MEpeK-
Jlaiada BHUKJIMKAE BHSBJICHHS KOHICHTYaJIbHOI CTPYKTYPH JIKe-
PENBHOTO TEKCTY, 3aCHOBAHOI Ha JIOT1YHUX BiAHOIICHHSX, Ta ii ajiek-
BaTHA Tiepeqada B TeKCTi repexnany. JlificHo, y mepexiiai HayKOBUX
TEKCTIB TIEpeKIIafiad KOXKHOTO Pa3y CTHKAETHCS 3 HOBUM JUISI HHOTO
3HAHHSM, JIO SIKOTO BiH MOBHHEH OyTH 3IaTHUM IPUCTOCOBYBATHUCS.
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TaxuM gyrHOM, IepeKIanaIbka JsUTBHICTh y chepl HAyKOBOTO ITEePEK-
JIaxy € aJanTUBHOIO — aamTallis, 3acCHOBaHa Ha OCOOMCTOMY BTPY-
YaHHI TIepeKIiaiada B HOBI KOHLENTYalIbHI CXeMH, € TBOPYHM, CBPHUC-
TUYHUM akToM [2, c. 19]. A mepekiiazad MOBHHEH MOCTIHO 30ara-
YyBaTH CBOIO KOHIIETITYaJllbHY CHCTEMY, 3aCBOIOIOYM HOBHU HAyKO-
BHI JOCBiA, MO 1 € O3HAaKaMH I1HTEIEKTYallbHOi OCOOWCTOCTI.
3 iHmoro 00Ky, nepekaagayeBi HAYKOBOTO TEKCTy MOTPiOHI HABUY-
KM PO3Mi3HaBaHHS Ta ineHTH (iK1 00'ekTa a00 SIBUINA, TOCITIIKY-
BaHOTO aBTOPOM. | MOMMIIKM TYT TOBHICTIO 3aJIeKaTh BiJl "'TOCH-
koro (akropa”, TOOTO BiJl MUCICHHEBUX 3/1I0HOCTEH Mepekiagaya.

HaBenemo mpuknanu mnepekiafalbKuX YCIHiXiB Ta HeBIady, 3a-
CHOBaHHX Ha NMPaBUILHOMY a00 HENPaBUIBLHOMY PO3YMIHHI CMHCIY
aBTOPCHKOT'O OpUTiHAITY.

Tak, HeaJeKBaTHUI MepeKIa] peueHHs y Npukiaai 1 cBiauuThH
PO MepeKIagaIbKi TPYIHOII B PO3yMiHHI aBTOPCHKOI JOTIKH abo
K HEYBa)XHOTO CTABJIICHHS 0 OPWTIHATY, IO MPU3BENO JO0 HEXTY-
BaHHS B MepeKiIali BAKIMBUMU €JIEeMEHTaMH CMHCIY — Hemepeza-
HUMH 3aJIAIIMINCS 3HaYeHHs mieciosa "take in (matter)" ta mpuk-
MeTHHKa "raw (materials)™:

1. The surface of our planet is populated by living things —

curious, intricately organized chemical factories that take in

matter from their surroundings and use these raw materials to
generate copies of themselves [13, p. 1]. — Hawy naanemy nace-

JISAIOMb JHCUBT OP2AHIZMU — HE38UYAUHI, CKIAOHO 8IAWUMOBAHI Xi-

MiuHI 30600U, AKI BUKOPUCHLOBYIOMb Mamepianu 3 HABKOIUUHbO-

20 cepedosuwa, wob eiomeoprosamu camux cebe [8, c. 3].

2. They called that something "life," marveled at it, struggled to

define it, and despaired of explaining what it was or how it

worked in terms that relate to nonliving matter [13, p. 1]. — ITio

YuM wocs 6oHU po3yminu "rcumms”, 3aXONm08ANUCT HUM I 8Na-

danu y 6iouail, HAMAZAIOYMUCH NOACHUMU 1020 8 MEPMIHAX, AKI

cmocysanucs nexcusoi mamepii [8, c. 3].

VY npuknani 2 mepekiiazad 3acTOCyBaB, Ha HAlly JAYMKY, 3alBi
CUHTaKcHU4HiI TpaHcdopmalii, ki He CHPUAIU MOKPAIIEHHIO PO-
3YMIHHS CMHUCJY PEUYCHHS, a YTPYIHWIH HOTO — OyJO BHUIYYEHO
uinuii pparment "what it was or how it worked", o npussesno 1o
BTpPaTH HAYKOBOCTI BHKJIAY.
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3. The archaeological record shows a cultural break at the
beginning of the fifth century BC to the west of the Rhine,
indicating that the displacement of these chiefdoms by La Tene
newcomers in that region was largely the result of military

conquest [14, p. 7]. — Apxeonociuni docniddcenns ceiouams, o

KyAbmypHuii npopueé na novyamxy V cm. 0o H.e. Ha 3axi0 8i0

Patiny 6iodyeca enacniook 3aeorweanusn i 3amiujeHus yux nie-

MIHHUX ymeopeHs JameHcbkumu npubyivysmu [9, c. 10].

[Mpuknan 3 3acBiguye MOpPYUICHHS B TEPEKIIAl JIOTIKA BHKIATY
yepes 30ii1 y po3yMiHHI TIepekiIaiadeM JIOTIYHUX 3B'SI3KIB Y PeUeHHI,
CMUCII SIKOTO TIEpeJaHo JOBiTbHO, 3 IEBHUMHU CEMAHTUYHUMHU BTpPa-
TamH (HE BIATBOPEHO (hakT MOSIBH KyJIBTypHOTO POPUBY — "HOBOTO"
Y pEeUeHHi; 3aMilleHHs IUIEMIHHUX YTBOPEHb OYJIO pe3yabTaToM Biiich-
KOBOTO 3aBOIOBaHHS, a HE KyJIbTYpHHUI MPOPHUB BiAOYBCS BHACIIIOK
BiliCBKOBOT'0 3aBOIOBaHHs). CMHCI LOTO PEUYCHHS MOXHA Oyyo O
nepeaaTtyu ONvK4de 70 OpuriHaimy, 0e3 3aBHX CHHTAKCHYHHX Mepe-
OyIOB, KepyHOYHCh KPUTEPiEM MiHIMaNi3My B TONIYKY aJeKBaTHOI
MIpH MepeKIaaalbKuxX TpanchopMalriii.

HacrynHuii npukiiag Takox JIEMOHCTPY€E 3aCTOCYBaHHs HEOOTpyH-
TOBaHUX, HAATO Cy0'€KTUBHUX 3MiH — BHJTyY€Hb CJiB, HA/UTUIIIKOBAX
CTPYKTYpHUX TEPETBOPEHb, 110 YTPYIHIOIOTH CIIPUHHSTTS JKEPeThb-
HOT'O TEKCTY B TIepeKIai:

4. The centre of gravity was, however, shifting gradually from the

east to the west, which culminated a hundred years later in the

situation whereby Herodotus could refer to 'the country of the

Celtoi' as the area where the Danube rises [14, p. 4]. — Hacnio-

KOM NOCMYNO08020 3MileH sl YeHMPY 6acu 3i cXody Ha 3axi0 cma-

na "kpaina Kenomou" (Keltoi) — came max naszeae I'epooom cmo

POKi6 nomomy 3emai Haskono eumoxy ynaio [9, C. 7].

VY mpuknazgi 5 cranocs cepiio3He BUKPUBICHHS CMHUCITY — TEpeK-
JajadeBi HE BAANOCS PO3IMI3HATH Ta MPABUIBHO IHTEPIPETYBAaTH
MIPUIMHOBO-HACIIIIKOB1 BiJHOIIICHHS B PEUCHHI:

5. As the technically more advanced La Tene Celts began to extend

their influence over a wide area, such pronunciation would have

been considered fashionable and would have spread [14, p. 6]. —

Texniuno npocpecusHiuii J1AMeHCoKi Kelbmu NOWUPIOBATU CBill
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8NIUE HA THWI 3emili, d OCKLIbKU MAKAd 8UMOBA 68ANCANIACA MOO-

HOI0, MO 60HA U HAbYa wupokozo excumxy [9, c. 9].

Ha namy nymky, e peueHHs Morio 6 OyTu mepekianeHe MaKcu-
MaJbHO OJIM3BKO [0 OpHriHATy, 3 MiHIMaJbHUMH CTPYKTYpHO-
CEMaHTUIHUMH BIIXWICHHAMH: "'OCKIIbKU MEXHIUHO NPOcpecUsHiull
JIAMEHCHbKI KebImy NoYanu ROWUpIo8amu ceitl 6naue Ha GeluKi me-
pumopii, maka 8umMo8a mMo2ia O 88aANCAMUCT MOOHOK MA WUPOKO-
BICUBAHOIO HA YUX Mepumopisax".

VY mepeknajii HAyKOBHX TEKCTIB MOXYTh TPAIUISATHCS i MEHII KpH-
THUYHI HETOYHOCTI, 4acTo yepe3 Opak yBaru A0 opHrinany. Tak, y IpHK-
magi 6 HemepeAaHMM  3ANHMLIMIOCS 3HAYEHHS MJi€NPUKMETHHKA
"inheriting”, o momimeHiIe Oymo 6 TmMepeKIacTH sAK HACTIAYIO-
uy (HaOyTuii mocein)”. Tlepeknanaroun mpucmiBHUK exclusively, Bce x
Taku HeoOXigHOo Oyio 6 BUKOpHUCTATH HOTO YKpaiHCHKHH, a HE 3aIl0o3U-
YEeHHH Bi/IMOBITHUK — HATIPUKIIAJ, "'BUHATKOBO, CYTO IXHS (TepuTopis)":

6. Inheriting acquired experience, creating and re-creating,

integrating themselves into their context, responding to its

challenges, objectifying themselves, discerning, transcending,
men enter into the domain which is theirs exclusively — that of

History and of Culture [12, p. 4]. — Hab6ysatouu neobxionoeo doc-

8i0y, CMBOpIIoYU | nepemeoproioyu, iHmezpylodu cebe 6 HA8KO-

JUUWIHE cepedosuuye, peazyiouu Ha 1020 UKIUKU, 8MINI0I0YU ceoe,

PO3Ni3HAaOYU, hepeeepuiyrodl, 100U 6CMynaioms Ha Mepumopiio,

SKA € eKCKAI3UBHO ixHbolo — ye Iemopis i Kynemypa [11, c. 20].

IIpote, sikiio nmepekianay yBaKHUN 0 TEKCTY OpUTiHAILY, BUKO-
PHCTOBYE BECh CBiM apceHaN NEPEeKIaabKuX MPHHOMIB Ta CITOCO-
0iB, mepekax BUXOAUTH BAAJIHN Ta iHOA1 HAaBiTh NMEPEBEPIIYE OPUTi-
HaJI 32 CBOEIO EKCITPECUBHICTIO:

7. Yet our ancestors, knowing nothing of cells or DNA, saw that

all these things had something in common [13, p. 1]. — 7 sce ac

Hawi npedku, AKi HiY020 He 3HAMU Hi npo KiimuHy, Hi npo J{HK,

giouyeanu, wo 6ci 60HU Malomb wocs cniavie [8, C. 3].

VY mpuknani 7 crioctepiraeMo BIaJ MepeKIajanpbKi pillieHHs, 10
CBIIUUTH PO Te, IO MEPeKIIaziad OCMUCIIUB BUXiTHE PEYECHHS, NpaBU-
JIBHO 3pO3yMIB aBTOPCBKY TYMKY, "ysBUB" 1i, "'BimayB" 1 Ta BiITBOPUB
i3 3aCTOCYBaHHSM MPUIOMY CMHCIIOBOTO po3BUTKY (“'saw'" — "BiquyBa-
", a He "po3yMian'), IO € MPOSIBOM TBOPYOTO MiAXOLY 0 MEpEeKIIaLy.
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8. Whether facing widely different challenges of the environment

or the same challenge, men are not limited to a single reaction

pattern [12, p. 3]. — Koau nepeo nroounoio nocmaroms pisnoma-

HimuI MpYOHOWi YU nepenoHu, ii peazy8amHs He 0OMeHCYEMbCsL

e AKoCh 00Hicto moodesuio nogedinku [11, c. 19].

[Ipuknan 8 meMOHCTPYE HE CTEPEOTHITHE, & TBOPUE PIIICHHS TIe-
peknagaya y BuOOpi 3aco0iB mepekiagy — nepekiagad BiIMOBUBCS
BiJl JIOCIIIBHOTO TEpeKIaly Ha KOPHCTh OMMCOBOTO, BBa)KAIOUH, IO
TaKkui crocid HaHTIOBHIIIE BIATBOPIOE aBTOPCHKUH 33y M.

9. They apprehend the objective data of their reality (as well as

the ties that link one datum to another) through reflection — not

by reflex, as do animals [12, p. 3]. — Bouu ocazaroms 06'cxkmusni

Oani ceoei’ peanvHocmi (AK ii 36's13KuU, WO NOEOHYIOMb OOHI OaHi

3 IHwuUMu) uepes pegaexcir, a He yepes peghiexc, sK ye eracmu-

6o meapunam [11, c. 19].

VY npuknani 9 cnocrepiraeMo Baanuii BUOIp CIIOBHHKOBHX BiIIIO-
BiIJHHKIB y MepeKaji TepMiHiB, IO CBIJUYUTH MPO JTOCKOHAJE PO3Y-
MIiHHSI KOHTEKCTY IMepeKiialadyeM Ta BiTBOPEHHS CMHUCIY pPEYCHHS
OpHUTIHATY 3 IOBHUM 30epeKCHHSIM HAYKOBOCTI BUKIIATY.

10. In illiterate cultures, the "weight™" of apparently limitless time

hindered people from reaching that consciousness of temporality,

and thereby achieving a sense of their historical nature [12,

p. 3]. — B nepsicnux nenucomennux kyamypax "mseap” iouym-

ms, Wo uYac HeobMedceHUull, He 003601A€ J0OSIM YC8I0OMUMU

CBOI0 MUMYACOBICMb I, MAKUM YUHOM, OCACHYMU GIACHY ICMO-

puuny npupooy [11, c. 19].

VY BuIIeHaBeAGHOMY NpUKIaAi 0aumMo, IO Mepekagad, 3po3y-
MIBIIIH JIOTIKY aBTOpPa, BUKOPHUCTAB BIyYHE KOHKPETHU3yBaJIbHE J0/1a-
BauHs (‘'mepBicHmii"), anToHiMiuHy 3aminy (“hinder" — "He mo3BoIs-
TU'") Ta 1HII KOHTEKCTYallbHI 3aMiHH, 1110 3pO0MII0 MepeKiIa] peueH-
Hs1 OLIBII 3pO3YMINKM 7151 YKPaiHCHKOT'O YnTava.

11. As men emerge from time, discover temporality, and free

themselves from "today", their relations with the world become

impregnated with consequence [12, p. 4]. — Koau moou éugine-

HAromovces 3 " 00iimie"" uacy, 6i0KpuUBaIOMb MUMHACOBICMb | 3611b-

HAlomb cebe "cbo2oOmi", iXHi cmocynKku 3i c8imom HANOGHIO-

tomucsa snavennsm [11, c. 20].
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Sk cBimunTh mpukmax 11, mepekmamadi HAyKOBUX TEKCTIB BCE
gacTire oOWparTh y MepeKIaji JICKCHYHI OJWHHMIN 3 OlIBIINM, SK
MOPIBHATH 3 OPHTIHAIOM, EMOIIIIHO-ECIIPECUBHUM 3a0apBICHHIM
("from time" — "3 0GiiimMiB "acy") TOIIO — Cy4acHUI HAYKOBHU Tie-
peKksian Bce OUTbIIe BUXOAWTH 3a MEXKI CTaHIAPTHU30BAHOTO aKaje-
MIYHOTO CTHITIO MUHYJIOTO.

Sk 6aunMo y mpUKJIagax HIKYE, y HAyKOBOMY HepeKIai TOCUTh
YacTO CIIOCTEPIraeThCsl MPUIHOM CMHCIOBOTO PO3BHTKY — 1HIUBIIY-
ajybHE, TBOpYE IMepeKyaabKe PillieHHs, III0 BUKOPUCTOBYETHCS, Ha-
NpUKJIaA, y BiATBOPEHHI MPUYMHOBO-HACHIJKOBHX BiJHOIIEHb, 3a
YMOBH, IO Nepekiagad IMpaBWIbHO ''3rOpHYB" TEKCT OpHUTiHANY,
MPaBUIBHO IHTEPIPETYBAaB KOHIENT Ta BJAO 'PO3TOPHYB" TEKCT
y mepekiaii, 30iCHIOI0YH TeBHI BigXuieHHs Bix "OykBu' opurina-
7y, HeoOX1JIH1 U1 JOCSITHEHHS a/IeKBaTHOTO MepeKiany:

12. Because everyone accepts money as the medium of exchange,

the need to match supplies and demands is enormously

simplified [15, p. 30]. — Ockineku 6ci cnpuiimaroms epowii 5K 3a-
cib 0OMiHY, HeoOXIOHICMb Y32002Cy8amu NORUM | NPONO3UYLIO

smenuiyemoca 6 6azamo pasie [10, c. 67];

13. Consumption is determined by individuals' decisions about

how to spend the wages and property incomes generated by their

labour and property ownership [15, p. 21]. — Cnoswcusanns su-

BHAYAEMbCS PIUEHHAMU THOUBIOIG (HA Wo eumpamumu 3aphnid-

my) ma MauHosUMU 00X00AMU, OMPUMAHUMU 3d PAXYHOK Npayi

ma enacrocmi [10, ¢. 55];

14. A pure laissez-faire market economy may produce unacceptably

high levels of inequality of income and consumption [15, p. 43]. —

Yucma exoHoMiKa GiNbHO20 NIONPUEMHUYMBA MOJICe NPOOYK)-

eamu HenpUUHAMHI O0/IA CYCRIIbCMBA pPO3PUSU 8 00X00aX

i cnoarcusanni [10, c. 83].

[Ipuknan 15 € cBiT4eHHSAM BIyMJIMBOIO NPOYUTAHHS JKEPETBHO-
TO TEKCTY, PO3YyMiHHS HOTr0 CMHCIY Ta aJIeKBaTHOTO BiJTBOPEHHS
B MEPEKJIAl 13 BIIy9HUM BUKOPHCTAaHHSIM NEepPeKIaalbKux TpaHcgo-
pMatiii Ta ICKpaBUX JIEKCHYHUX BiAMOBIIHUKIB Y MOBI IIEpeKIIay:

15. This is the type of development to be expected, not just along

the Rhine but eastwards also for some distance along the Danube,

for the great migrations from the sixth century BC onwards were
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carried out by La Tene groups or by groups in which the La Tene

element was predominant [14, p. 7]. — Taxuti xio pozsumky nodii

MOICHA RPURYCIUMU He MINbKU 630062 Paiiny, ane maxooic na

cXioHux obwupax J[ynaro, OoCKiibKu J1amMeHCbKi epynu abo dic

epynu 3 1AMeHCbKUM OOMIHYGAHHAM 30IHCHIOSAIU GeNUKI nepe-

xoou eaice 3 VI cm. oo n.e. [9, c. 10].

Sk GaunMo, BCi JIOTiYHI 3B'A3KH B PEUCHHI MEpEKagad 3po3yMiB
MPaBUIIBHO, 3/IIHCHUBIIN PETEIbHUN T'paMaTHYHHUIA aHANi3 peveHHS,
BHU3HAYMBIIK T'OJIOBHE Ta MIAPSIHI pEeYCHHS, 1ACHTHU(IKYBaBIIN BCI
CKJIaJIHI KOHCTPYKIIii Ta BiIHAWIIOBIIY BAAJ MEPeKIaJHi BiAMOBiA-
nuku. [Ipore, Ha3By piuku (“"Rhine River") Bapro Gymno 6, Ha Hairy
IyMKY, TPAHCKOAYBATH sK Peiin.

Otxe, 0COOUCTICTh TepeKIaaaya, Horo KOMIETEHLS Ta KPyro3ip
BiJIIrpaloTh OCOONMBY POJb y 3a0e3MeUeHHi SIKICHOTO MepeKiary
HAYKOBOTO TEKCTY. J{MXOTOMIisl CTEpEOTHIIHOTO Ta TBOPUOTO B Hay-
KOBOMY TIEpeKIIajli MOoJsrac B TOMY, IO Mepekyaad nparde BiATBO-
PUTH CMHCJ OpUTIHANY TAaKuUM, SKUM BiH OyB 3aKJIaICHUH aBTOPOM.
Boanouac, nepekinajay, HaMararoYuchb NPOSICHUTH HE3HAMOMUM N7
HBOTO CMUCII TEKCTY OpUTiHAIly, BKIIQ/Ia€ B HHOTO CBOE PO3YMIHHSL.
AJKe aHTPOINOLCHTPU3M CTaBUTh y LEHTP HAyKOBOi TBOPYOCTI
moauay. [IpuHIMI aHTPONOLEHTPU3MY A€ MOXKJIHMBICTH YCBimoO-
MUTH OCOOJIMBOCTI MUCIICHHSI Mepekiafada sk 0COOMCTOCTI, Biauy-
T crenudiky BiIHONIEHh M)XK aBTOPOM OpPHTIHATY Ta IepeKiaja-
4yeM, JOIOMOITH NepeKiafaueBl YHUKHYTH 300iB, 110, Oe3mepedHo,
MIJBHIUTEL SKICTh HAYKOBHX TmepekianiB. Lled mpuHiun aificHo
3IaTHUH TPUCKOPUTH CTBOPEHHSI HOBUX KOHIICTILIN MepeKiay, mo
OXOIUISITh BCi aCTeKTH MisIBHOCTI Mepekiiafada sSK OCOOHCTOCTI.
AHTPOTMONEHTPUIHUH MiIXiJ 0 HAYKOBOTO TMEpeKiaxy moTpedye
PETENBHINIOr0 BUBYEHHS — TIEPEKJIaI03HABYI JIOCTIDKCHHS Ta
MpaKkTHKa TepeKiIay OCTaHHIX JECATHIITh MATBEPIKYIOTh BaXKITH-
BICTh NMPUHIIUITY aHTPOIIONEHTPU3MY Yy (POPMYBaHHI TEOPETHUUYHUX
OCHOB HAaYKOBOT'O IMEPEKJIaay SK OKPEMOi Teopii CHeliabHOro Ie-
peknany. IlepcieKTUBHIM BBa)Ka€MO B HAIIMX MOJAIBIINX TOCHi-
JDKEHHSX TEPEeBIPUTH MOXKIIMBICTH CTBOPEHHS Teopii HAyKOBOTO
nepexyiafly sK pi3HOBHIY CIELiaJbHOTO MEpeKiany, 3 OIIALy Ha
HEJOCTaTHICTh BHBUCHHS METOMIB Ta MPHUHIMIIIB MEPEKIag03HaB-
YOT0 TOCIIDKEHHS NEPeKIaTy HAayKOBHX TEKCTIB.
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ANTHROPOCENTRISM AS A METHODOLOGICAL PRINCIPLE
IN SCIENCE TRANSLATION RESEARCH

Anthropocentrism is becoming one of the basic methodological
principles in Translation Studies. There appeared theories where a
translator is assigned a part of an interpreter of the source text semantic
code rather than a verbal code converter. This principle is not only a
feature of modern science, it also defines subject fields of particular
sciences, and science translation is not an exception. Anthropologically,
science reflects human intellectual activity being the basis of translation of
scientific texts. The anthropocentrism of science translation is stipulated by
the fact that this type of translation activity requires from the translator's
personality special intellectual efforts, keeping in mind the specific type of
knowledge a science source text contains.

This article investigates anthropocentrism as one of the leading
methodological principles of modern Translation Studies, in particular its
manifestation in science translation. A special research interest is taken in
the role of the translator as a broadcaster of scientific knowledge. We have
also considered a correlation of the subjective and objective in the
translation of science texts, analyzing stereotypic vs creative translation
choices. We took a close anthropocentric look at translator's solutions in
rendering texts from various branches of knowledge.

In our study, we have analyzed the causes of translator's mistakes
influenced by the human factor, and provided alternative translation
solutions, with the purpose of preventing such translation failures in
conveying scientific information and improving the general quality of
science translations. The main reasons of translation failures have been
proved as incorrect folding of the source text, in other words inadequate
concept interpretation. Mistakes are also caused by the translator's inability
to unfold the science text in the translated language, which hampers the
conveying of coherence as a main typological parameter of a science text.

Our research also aims to highlight the importance of further
investigation of anthropological and other approaches to the translation of
science texts, to trace their role in forming the theoretical basics of science
translation. We also find it important to verify the hypothesis of creating a
theory of science translation as a type of special translation, in view of
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insufficient research in the methods and principles of translatological study
of science translation.

Keywords: anthropocentrism, methodological principle, translator's
personality, science translation, translator's solution, translation technique,
special theory of science translation.
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